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JUNGTINĖS VEIKLOS SUTARTIS 

 

2024 m. kovo 26 d. Nr. 2024/03/26-01 

Šiauliai 

 

UAB „Generalis“, įmonės kodas 303028851, esanti adresu Tilžės g. 74, Šiauliai, duomenys apie 

įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama 

direktorės Dalios Leliukienės,  

ir 

E. Nacevičiaus firma "Edmeta", įmonės kodas 159982795, esanti adresu Liepų g. 28-25, 

Garliava, LT-53206 Kauno r., duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos 

juridinių asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Edvardo Nacevičiaus,  

toliau kartu ir atskirai vadinami „Šalimis” arba „Partneriais”, sudarėme šią Jungtinės veiklos sutartį 

(toliau vadinama – Sutartis): 

 

I. SUTARTIES DALYKAS 

 

1.1. Sudarydamos šią Sutartį, Šalys, nuo šios Sutarties pasirašymo momento, susitaria dalyvauti 

Šakių rajono savivaldybės administracijos mažos vertės neskelbiamame pirkime apklausos būdu 

„Projekto „Šakių rajono savivaldybės Gerdžiūnų ir Kriūkų kadastro vietovėse esančių melioracijos 

statinių rekonstravimas“ melioracijos statinių tyrinėjimo, paraiškos parengimo ir konsultavimo 

paslaugos“, bei pateikti pasiūlymą (toliau – Pasiūlymas) pagal Konkurso dokumentus ir šios 

Sutarties sąlygas bei, laimėjimo atveju, vykdyti numatomą su Šakių rajono savivaldybės 

administracija (toliau – Perkančioji organizacija) sudaryti paslaugų pirkimo sutartį (toliau – Pirkimo 

sutartis). Pagal šią Sutartį Šalys neįsteigia naujo juridinio asmens ir veikia pagal šios Sutarties 

sąlygas. 

 

II. BENDRADARBIAVIMO PRINCIPAI 

 

Šalys bendroje veikloje vadovaujasi šiais principais: 

2.1 Teisės į teisingą atlyginimą pagal kiekvienos Šalies indėlį; 

2.2 Bendros veiklos interesų prioriteto prieš atskirų Šalių interesus; 

2.3 Aktyvaus dalyvavimo ir greito sprendimų priėmimo; 

2.4 Solidarios visų šios Sutarties Šalių atsakomybės už prievolių perkančiajai organizacijai 

nevykdymą ar netinkamą vykdymą. 

 

III. PATVIRTINIMAI 

 

3.1. Kiekviena Šalis patvirtina ir garantuoja, kad: 

3.1.1. Ji yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikianti pagal jai taikomus teisės aktus ir turi visas teises 

ir įgalinimus disponuoti savo turtu, jį valdyti ir naudoti, vykdyti savo veiklą, o taip pat vykdyti savo 

pareigas pagal šią Sutartį; 

3.1.2. Ji turi visus patvirtinimus ir įgaliojimus, kad galėtų sudaryti ir vykdyti šią Sutartį; 

3.1.3. Šios Sutarties sudarymas ir jos sąlygų vykdymas neprieštarauja jai taikomiems įstatymams 

bei kitiems teisės aktams, jos įstatų nuostatoms, ir nepažeidžia bei neprieštarauja ir neprieštaraus 

jokiems sandoriams, kuriuos ji yra sudariusi ar sudarys šios Sutarties galiojimo metu su kitais 

asmenimis; 

3.1.4. Ji ir jos specialistai (ekspertai) atitinka Konkurso dokumentuose nustatytus kvalifikacinius 

reikalavimus atskirai arba kartu su Partneriu ir jos pajėgumai bus pakankami, kad tinkamai vykdyti 

Pirkimo sutartį, pasirašytą su Perkančiąją organizacija. 

3.1.5. Šalys nedalyvauja ir nedalyvaus kitose jungtinėse veiklose dėl šio Konkurso ar 

savarankiškai tame pačiame Konkurse. 
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IV. PARTNERIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

 

4.1 Partneriai turi teisę dalyvauti bendroje veikloje, teikti viena kitai pasiūlymus, pastabas, 

balsuoti priimant sprendimus. 

4.2 Partneriai privalo įgyvendinti bendrus veiklos sprendimus. 

4.3 Partneriai sutaria, kad Pasiūlymo galiojimo užtikrinimą ir Pirkimo sutarties įvykdymo 

užtikrinimą (banko garantiją ar draudimo bendrovės laidavimo raštą) (jei Partnerių pasiūlymas 

pripažįstamas Konkurso laimėtoju ir jei toks užtikrinimas reikalingas) pateikia Pagrindinis 

partneris, tačiau Šalys Pasiūlymo galiojimo užtikrinimo ir Pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimo 

išlaidas pasidalina proporcingai nustatytų užduočių pasiskirstymui. 

4.4 Nė viena Šalis neturi teisės perduoti ar kitaip perleisti savo teisių bei pareigų kitam asmeniui 

be kitos Šalies sutikimo. 

 

V. PARTNERIŲ SUSITARIMAS 

 

Partneriai susitaria: 

5.1. Pateikti bendrą pasiūlymą Konkursui. 

5.2. Kooperuojant turtą, žinias, Konkurso laimėjimo atveju, vykdyti Pirkimo sutartį su Perkančiąja 

organizacija, visus joje numatytus įsipareigojimus.  

5.3. Konkurso dokumentuose ir Pirkimo sutartyje nurodytas užduotis atlikti per laikotarpį ir pagal 

reikalavimus numatytus su Perkančiąja organizacija pasirašytoje Pirkimo sutartyje. 

5.4. Visus klausimus susijusius su Partnerių veiklos valdymu ir planuojamomis išlaidomis, 

sprendžia visi nariai. 

5.5. Šalys susitaria, kad UAB „Generalis“ yra jungtinės veiklos lyderis, pagrindinis partneris. 

Partneris paveda UAB „Generalis“ ir ją įgalioja: 

5.5.1. laimėjimo atveju su perkančiąja organizacija pasirašyti pirkimo sutartį; 

5.5.2. administruoti ir koordinuoti su šia Sutartimi susijusią Partnerių veiklą; 

5.5.3. išrašyti sąskaitas, vesti pajamų ir išlaidų apskaitą ir jų paskirstymą iš jungtinės veiklos pagal 

šią Sutartį; 

5.6. Šalys susitaria bendradarbiauti ir viena kitai teikti reikiama pagalbą ir informaciją vykdant šią 

Sutartį.  

 

VI. BENDRŲ REIKALŲ TVARKYMAS 

 

6.1. Partneris turi teisę veikti visų Partnerių vardu tik gavęs Partnerio raštišką sutikimą. 

6.2. Esant santykiams su trečiaisiais asmenimis, Partnerio teisė sudaryti sandorius Partnerių vardu 

patvirtinama Partnerių išduotu įgaliojimu arba atskira sutartimi. 

6.3. Jei Partneris, Partnerių vardu, sudaro sandorį viršydamas jam suteiktus įgaliojimus, Partneris, 

dėl tokių sandorių patyręs tiesioginių ar netiesioginių nuostolių, turi teisę reikalauti, kad Partneris, 

sudaręs tokius sandorius, šiuos nuostolius atlygintų. 

6.4. Sprendimai, susiję su bendrais Partnerių reikalais, priimami bendru raštišku Partnerių 

sutarimu. 

 

VII. KONFIDENCIALUMAS 

 

7.1. Visa informacija ir dokumentai, kuriuos Partneriai gavo vienas iš kito vykdydami šią 

Sutartį, yra konfidencialūs ir nei vienas Partneris neturi teisės skelbti šios informacijos be raštiško 

kito Partnerio sutikimo.  

7.2. Šalys įsipareigoja išlaikyti konfidencialia bet kurią informaciją, susijusią su Partnerių veikla, 

vadovais ar darbuotojais, kuri joms tapo prieinama veikiant pagal šią Sutartį, naudoti tokią 

informaciją tik dalyvavimui Konkurse ir neatskleisti jos trečiosioms šalims be kito Partnerio 
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sutikimo. 

7.3. Visa raštu ir žodžiu gaunama informacija apie Partnerių veiklą yra konfidenciali, išskyrus tą, 

kurią Šalys susitaria platinti viešai, arba kurios privalomą paskelbimą nurodo teisės aktai.  

7.4. Pasibaigus šios Sutarties terminui, Partneriai įsipareigoja sunaikinti, arba grąžinti visą gautą 

spausdintinę, rašytinę ar kompiuterinėse laikmenose saugomą konfidencialią informaciją bei 

padarytas kopijas ir vertimus. 

 

VIII. PARTNERIŲ TEISĖ Į INFORMACIJĄ 

 

8.1. Kiekvienas Partneris turi teisę susipažinti su bendrų reikalų tvarkymo dokumentais, 

nepaisant to, įgaliotas jis ar ne tvarkyti bendrus reikalus.  

8.2. Visi pranešimai, susiję su šia Sutartimi, sudaromi raštu ir siunčiami registruotu paštu, 

telefaksu arba elektroniniu paštu bei adresuojami Šalims adresais nurodytais šioje Sutartyje arba bet 

kuriuo kitu adresu, kurį viena šalis pranešė kitai kaip savo pranešimų siuntimo adresą. 

 

IX. ATSAKOMYBĖ 

 

9.1. Partneriai, pagal prievolės, kylančias iš šios Sutarties, taip pat prievolių perkančiajai 

organizacijai nevykdymą atsako solidariai. 

9.2. Jei Partneris nevykdo ar netinkamai vykdo Sutartyje savo užduotis ir nepradeda jų vykdyti po 

raštiško pranešimo, kitas Partneris turi teisę, raštu įspėjęs Partnerį, įvykdyti įsipareigojimų 

nevykdančio Partnerio užduotis pats ar pasitelkęs trečiuosius asmenis. Tokiu atveju proporcingai 

perskirstomos ir Partnerių gaunamos pajamos. 

9.3. Jei, laimėjus Konkursą, Partneris nevykdo ar netinkamai vykdo sutarties su perkančiąja 

organizacija sąlygų, ir dėl to kitas Partneris vėluoja ar neišgali tinkamai įvykdyti įsipareigojimų 

perkančiosios organizacijos atžvilgiu, ir perkančioji organizacija pareikalauja sumokėti su tuo 

susijusius mokesčius, delspinigius, baudas ir/ar netesybas, tokius mokėjimus perkančiajai 

organizacijai privalo atlikti Partneris, vienašališkai nutraukęs Sutartį ar nevykdantis, ar netinkamai 

vykdantis savo sutartinius įsipareigojimus.  

 

 

X. PAJAMOS IR UŽDUOTYS PAGAL PIRKIMO SUTARTĮ 

 

10.1.    Šia sutartimi Partneriai susitaria, kad jų įsipareigojimai, vykdant numatomą su Perkančiąja 

organizacija sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis bendroje sutarties vertėje yra: 

10.1.1.  Konkurso pasiūlymo rengimas, jo pateikimas, bendravimas su perkančiąja organizacija 

pasiūlymo vertinimo metu, bei kitų užduočių, susijusių su pasiūlymo pateikimu, vykdymas, 

projekto „Šakių rajono savivaldybės Gerdžiūnų ir Kriūkų kadastro vietovėse esančių melioracijos 

statinių rekonstravimas“ paraiškos parengimo ir konsultavimo paslaugos – UAB „Generalis“ 

įsipareigojimų dalis, įeinanti į bendrą pirkimo sutarties vertę, sudaro 24,22 % (dvidešimt keturi 

procentai ir 22 šimtosios); 

10.1.2.  Projekto „Šakių rajono savivaldybės Gerdžiūnų ir Kriūkų kadastro vietovėse esančių 

melioracijos statinių rekonstravimas“ melioracijos statinių tyrinėjimo paslaugos rengimas ir jos 

koregavimas pagal Įgyvendinančiosios institucijos, Projekto vykdytojo pastabas – E. Nacevičiaus 

firma "Edmeta" įsipareigojimų vertės dalis, įeinanti į bendrą pirkimo sutarties vertę, sudaro 75,78 % 

(septyniasdešimt penki procentai ir 78 šimtosios). 

10.2. Užduotis ir pajamas Partneriai raštišku šalių susitarimu gali perskirstyti. Toks perskirstymas 

nepažeidžia šios Sutarties principų ir perkančiosios organizacijos interesų. Užduočių ir pajamų 

perskirstymas įforminamas raštu ir pasirašomas abiejų šalių.  

10.3.   Jungtinės veiklos partneriai įsipareigoja nekeisti jungtinės veiklos sutarties sąlygų be 

perkančiosios organizacijos sutikimo. 
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XI. FORCE MAJEURE (NENUGALIMA JĖGA/NEPAPRASTOS APLINKYBĖS, 

KURIŲ NEGALIMA NUGALĖTI) 

 

11.1. Nei viena Šalis nebus laikoma sulaužiusi savo įsipareigojimų pagal Sutartį, jei tų 

įsipareigojimų nevykdymas yra dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, kurios kyla po 

Sutarties pasirašymo dienos. 

11.2. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių taikymas yra apibrėžtas Atleidimo nuo 

atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose 1996 

m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 840. 

 

XII. SUTARTIES PASIBAIGIMAS IR NUTRAUKIMAS 

 

12.1. Sutartis pasibaigia: 

12.1.1. Partnerių konkursui pateiktas pasiūlymas atmetamas ir pasibaigę tokio sprendimo 

apskundimo terminai; 

12.1.2. Perkančioji organizacija nutraukia pirkimo procedūras; 

12.1.3. Laimėtoju pripažįstama ne Partnerių pateiktas pasiūlymas ir įsigalioja su tokiu laimėtoju 

sudaryta pirkimo sutartis; 

12.1.4. Sutartis nutraukiama šalių raštišku susitarimu.  

12.1.5. Kitais šioje Sutartyje nustatytais atvejais.  

12.1.6. Visiškai įvykdžius įsipareigojimus pagal pirkimo sutartį, kai Partnerių pasiūlymas 

pripažįstamas laimėtoju ir su Partneriais sudaroma pirkimo sutartis.  

12.2. Nuo Sutarties pabaigos momento Partneriai solidariai atsako tretiesiems asmenims pagal 

neįvykdytas bendras prievoles. 

12.3. Vienas iš Partnerių turi teisę, raštu įspėjęs kitą Partnerį, nutraukti šią sutartį jeigu: 

12.3.1. kitas Partneris ją iš esmės pažeidžia; 

12.3.2. dėl svarbių priežasčių nebegali jos vykdyti. 

12.4. Jungtinės veiklos sutartis pasibaigia:  

12.4.1. iškėlus vienam iš Partnerių bankroto bylą; 

12.4.2. vieną iš Partnerių likvidavus, ar reorganizavus; 

12.5. Pasibaigus Sutarčiai 12.4. punkte nurodytais pagrindais, pirkimo sutarties lieka galioji 

likusiam Partneriui. Tokiu atveju likęs Partneris, užtikrindamas įsipareigojimų perkančiajai 

organizacijai vykdymą, gavęs išankstinį perkančiosios organizacijos sutikimą, turi teisę pasitelkti 

naują partnerį.  

 

 

13. KITOS SĄLYGOS 

 

13.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki visiško įsipareigojimų pagal šią 

Sutartį įvykdymo. 

13.2. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, dviem egzemplioriais, po vieną kiekvienam Partneriui. 

13.3. Visi šios Sutarties papildymai ir pakeitimai galioja juos sudarius raštu. 

13.4. Jeigu bet kuris Sutarties punktas yra pripažįstamas visas ar iš dalies negaliojantis, jis nedaro 

negaliojančiais likusių Sutarties punktų ir pačios Sutarties. Bet kuris Sutarties punktas, kuris 

pripažįstamas negaliojančiu tik iš dalies, išliks galioti ta apimtimi, kiek jis nėra pripažintas 

negaliojančiu. Tokiu atveju, šalys susitaria pakeisti negaliojantį punktą ar jo dalį į naują punktą, 

kuris pagal prasmę ir turinį būtų kuo artimesnis negaliojančiam punktui ar jo daliai ir, kuris, kiek 

tai įmanoma, turėtų tą patį teisinį ir finansinį rezultatą kaip ir pakeistasis punktas ar jo dalis. 

13.5. Visi ginčai kylantys dėl šios Sutarties sprendžiami derybose. Nepavykus ginčų išspręsti 

derybose, jie sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka. 

  

14. Šalių parašai ir rekvizitai: 
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PAGRINDINIS PARTNERIS PARTNERIS 

 
UAB „Generalis“, 

Į. k.303028851 

PVM mok. kodas LT100007622616 

Tilžės g. 74, Šiauliai 

Tel.: +370 652 46835 

El. paštas: d.leliukiene@generalis.lt 

info@generalis.lt 

A.s. Nr. LT257300010134871995 

Bankas AB Swedbank 

 

 

 

E. Nacevičiaus firma "Edmeta" 

Į. k. 159982795 

PVM mok. kodas LT599827917 

Liepų g. 28-25, Garliava, LT-53206 Kauno r. 

Tel.: +370 620 34517   

El. paštas: edmeta@gmail.com 

A.s. Nr. LT19 7044 0600 0788 0715 

AB SEB bankas, banko kodas 70440 

 

 

Direktorė Direktorius 

Dalia Leliukienė 

 

_______________________ 
       (parašas) 

Edvardas Nacevičius 

_______________________ 
       (parašas) 

                                                A. V.                                                   A. V. 
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